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headset + earphoneshf 2
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Inhalt

Kompatibel mit iPhone und anderen Musikabhörgeräten, die
einen Stereostecker mit 3,5 mm Durchmesser und 4 Kontakten
unterstützen.

Kompatibel mit den meisten Musikabspielern (z. B, iPod, MP3 und
CD), die einen Stereostecker mit 3,5 mm unterstützen.

• Geräuschisoliertes HiFi-Headset + Ohrhörer mit 120 cm Kabel

• Diverse Ohrstöpsel

• Filtersystem mit 2 Ersatzfiltern

• Beutel zur Aufbewahrung

Kompatibilität
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Vorsicht
Konsultieren Sie einen Audiologen oder Arzt, wenn Sie extreme
Mengen von Ohrenschmalz, Schwierigkeiten beim Einführen der
Ohrstöpsel oder Beschwerden nach längerem Gebrauch fest-
stellen.

Headset und Ohrhörer des Modells hf2 schirmen gegen den
größten Teil aller Außengeräusche ab. Beim Lenken eines
Fahrzeuges sollten Sie stets ein Ohr unbedeckt lassen.
Beim Lenken eines KFz oder beim Betrieb von Maschinen wie
auch beim Fahrradfahren oder Joggen ist es riskant, Ohrhörer zu
tragen, da es vorkommen kann, dass Sie potentielle Gefahren
nicht bemerken.

Verwenden Sie das Headset nicht mit übermäßiger
Lautstärke. Forschungsergebnisse belegen, dass Ohrhörer, die
den Gehörgang verschließen, den Benutzer in die Lage versetzen,
niedrigere und damit unschädlichere Schallpegel zu wählen. Die
Stärke belastungsinduzierter Gehörschädigungen ergibt sich aus
Einwirkungszeit, durchschnittlichem Lautstärkepegel und
Spitzenwerten sehr hoher Lautstärken. Versiegelte Ohrstöpsel
und geringere Schallpegel verlängern die Dauer medizinisch
unschädlichen Hörgenusses.

Leistung
Die Bassresonanz hängt vom präzisen Einsatz des Ohrstöpsels ab.
Um optimale Ergebnisse zu erzielen, sollten die Ohrhörer den
Gehörgang vollständig verschließen.
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Ordnungsgemäße Pflege
• Setzen Sie das Headset keinen extremen Temperaturen aus.
• Vermeiden Sie harte Stöße, insbesondere durch Fallenlassen.
• Nehmen Sie die Ohrstöpsel nicht von den Ohrhörern ab, um

Stoßschäden zu vermeiden.
• Ziehen Sie nicht am Kabel des Headsets, etwa um es vom Ohr

oder Gerät abzunehmen.
• Reinigen oder ersetzen Sie Lamellenstöpsel vor der Verwendung

durch andere Personen.
• Ersetzen Sie auswechselbare Schaumstöpsel regelmäßig.
• Reinigen oder ersetzen Sie Lamellenstöpsel alle 6-12 Monate.

1. Ohrstöpsel entfernen.
2. Mit Wasser und milder Seife reinigen.
3. Ohrstöpsel trocknen lassen.
4. Ohrstöpsel wieder einsetzen.

Reinigung der Ohrstöpsel
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Einführung
Einführung Lamellenstöpsel
• Lamellenstöpsel befeuchten, um

Einführung zu erleichtern.
• Die Ohrhörer nacheinander vorsichtig

einführen und währenddessen das
Ohrläppchen nach oben und außen
ziehen.

• Die Ohrhörer sollten die Gehörgänge
bequem verschließen.

Auf der Seite www.etymotic.com befindet sich ein Video
zur sachgerechten Ohrhörereinführung.

Einführung Schaumstöpsel
• Verwenden Sie einen Schaumstöpsel, wenn ein adäquater

Verschluss mit einem Lamellenstöpsel nicht möglich ist.
• Rollen oder komprimieren Sie Schaumstöpsel vor dem

Einführen. Halten Sie den Stöpsel etwa 5 Sekunden lang fest,
während der Schaum sich ausbreitet, um schließlich im
Gehörgang einen festen Verschluss herzustellen.

Abnehmen
Entfernen Sie die Ohrhörer langsam und mit einer
Drehbewegung, um den Verschluss allmählich zu lockern. Ziehen
Sie nicht am Kabel, um die Ohrhörer zu entfernen.
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Music | Call Taste
Musik hören

Wiedergabe/Pause
Während der Wiedergabe:
• Drücken Sie die Taste SEND/END einmal,

um die Wiedergabe anzuhalten.
• Drücken Sie die Taste SEND/END erneut,

um die Wiedergabe wiederaufzunehmen.

Titel-Vorlauf
Während der Wiedergabe:
• Drücken Sie die Taste SEND/END zweimal kurz,

um zum nächsten Titel zu springen.

Anrufe annehmen
Anrufe annehmen
Bei einem eingehenden Anruf wird die Wiedergabe
automatisch stummgeschaltet.

Um einen Anruf bei laufender Wiedergabe anzunehmen:
• Drücken Sie die Taste SEND/END, um einen
Anruf anzunehmen.

Einen Anruf beenden
• Drücken Sie die Taste SEND/END, um einen Anruf zu beenden.
• Die Wiedergabe setzt automatisch wieder ein.
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Filter
Die hf2-Ohrhörer sind mit Spezialfiltern ausgerüstet, die den
Frequenzgang glätten und verhindern, dass Ohrenschmalz in die
Ohrhörer eintreten kann. Ein Filter befindet sich am Ende des
Ohrhörers und wird beim Abnehmen des Stöpsels sichtbar.
Verstopfte Filter sollten entfernt warden. Schmutzige Filter
reduzieren die Ausgabequalität. Wenn die Lautstärke oder die
Klangqualität abnimmt, sollte ein Filter entfernt werden.

Hinweis: Filter sind nicht wieder verwendbar.

Entfernung des Filters

Auswechslung des Filters

1. Entfernen Sie den
Ohrstöpsel.

2. Werkzeug in den
Filter stecken.

3. Entfernen Sie den
Filter.

1. Führen Sie einen neuen Filter ein
und drücken Sie ihn sanft gegen
eine harte Oberfläche, damit er
sicher sitzt.

2. Befestigen Sie den
Stöpsel wieder.
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Kabelschlitten

Technische Daten
Frequenzbereich: 20 Hz -16 kHz
Geräuschisolierung: 35- 42 dB abhängig vom

verwendeten Stöpsel
Akustische Polarität: + elektrisch = + akustisch
Transducer-Typ: Ausbalancierte Armatur
Empfindlichkeit (1 kHz): 105 dB SPL für einen 0.1 VRMS Input
Impedanz: 16 Ohm (nominal)
Maximaler Ausgabewert: 120 dB SPL
Maximaler kontinuierlicher Eingang: 0.55 VRMS
Empfindlichkeit des Mikrophons: -40 dB V/Pa
Kabel: 121,92 cm
Gewicht: 36,85 g

Bei einem hf2-Headset mit Ohrhörern können die Kabel vorne
oder hinten am Körper entlanggeführt werden. Auf- und Ab-
Bewegung des Kabelschlittens ermöglicht einen festen Sitz.
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Etymotic Research, Inc.

Etymotic Research, Inc. gibt eine Gewährleistung für dieses
Produkt über einen Zeitraum von zwei Jahren ab dem Datum des
Kaufs von einem bevollmächtigten Etymotic-Vertriebsagenten
oder Wiederverkäufer.

Das defekte Produkt wird von Etymotic nach seinem eigenen
Ermessen repariert oder ersetzt, wenn es innerhalb der
Gewährleistungsperiode unserer designierten Serviceabteilung
zurückgegeben oder zurückgeschickt wird. Diese
Gewährleistungsbedingungen sind abschließend und ersetzen
sämtliche etwaige andere Gewährleistungsansprüche, ausdrück-
lich oder stillschweigend, einschließlich, aber nicht ausschließlich
alle stillschweigende Gewährleistungen hinsichtlich
Marktgängigkeit oder Eignung für einen bestimmten Zweck.

Garantiebestimmungen

Etymotic Research entwickelt seit 25 Jahren In-Ear-Technologie
für Gehörforschung, präzise Überwachung und kritisches Hören.
Etymotic hat viele heute verfügbare innovative
Audiotechnologien entwickelt. Die Produkte von Etymotic
werden von Musikern und anderen Berufsgruppen verwendet,
die auf überragende Klangqualität Wert legen. Etymotic bedeutet
„gehörgetreu“.
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